
Maman!

Pagjine curade
dal Sportel Regjonâl

pe Lenghe Furlane de

“Il Piçul Princip” di Antoine 
De Saint – Exupèry, al 
è un tra i libris cun plui 
traduzions tal mont. Pensait, 
la sô lenghe origjinâl e je il 

francês, ma si pues 
lei in passe 300 altris 
lenghis, e tra chestis 
al è ancje il furlan! 
Cognossêso la storie 
di chest piçul princip 
che al viaze di un 
puest a di chel altri 
tal spazi? 
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Un siôr al va ator pal paîs 
cuntun crocodîl.
Un vigjil lu ferme e i dîs:
“Che lu puarti tal zoo!”
Il siôr i rispuint: “Lu ai bielzà 
menât, cumò o lin al cine”
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ogni vinars aes 6.30 sot sere

Maman!
us spiete su 

CUMÒ FÂS TU!

Libris di aventure o libris di flabis? Libris fantastics o 
storiis ilustradis? Libris par inglês, o libris par furlan? A 
Daria i plasin i fumets, i libris di aventure e di pôre. E i 
vuestris libris preferîts cuâi sono?

Cjalìn insiemi la pontade di Maman! dai 8 di 
Fevrâr dal 2021 su      
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